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BAŞKAN – Toplantı yeter sayımız vardır. Dışişleri Komisyonunun 24’üncü Yasama Dönemi 

İkinci Yasama Yılı 30’uncu Toplantısını açıyorum.  

Bugün gündemimizde 9 uluslararası anlaşma bulunmaktadır. Gündemin ilk üç sırasında 

Bahreyn, Gana ve Sırbistan ile tarımsal konularda iş birliği öngören anlaşmalar var.  

Gündemin 4’üncü sırasında balinacılığın düzenlenmesine ilişkin uluslararası sözleşmeye 

katılmamızın uygun bulunduğuna ilişkin bir tasarı mevcut. 

5’ inci sırada Suudi Arabistan ile bilim ve eğitim alanında iş birliğine ilişkin bir anlaşmayı 

görüşmeyi planlıyoruz. 

Gündemin 6’ncı sırasında sağlık ve tıp bilimleri alanlarında Moritanya’yla iş birliği öngören 

bir anlaşma var.  

Son olarak da Belçika, Brezilya ve Yunanistan ile imzalanan diplomatik ve konsüler 

misyonlarda çalışan personelin belirli yakınlarının kazanç getirici bir işte çalışmalarına olanak 

sağlayan anlaşmaları görüşmeyi planlıyoruz.  

Basın mensuplarına teşekkür ediyorum. 

Gündeme geçmeden önce Komisyon üyelerimizin bilgisine sunmak istediğim bazı konular 

var. Öncelikle 17 Mayıs 2012 Perşembe günü sınır aşan sular konusunda yapılan sunumlar elektronik 

ortamda Komisyon üyelerimize gönderilmiştir. 

Bundan başka, kutlanması öngörülen Cezayir millî bayramları hakkındaki bir soruya TRT 

Genel Müdürlüğünden gönderilen yanıt da bu sabah üyelerimize dağıtılmıştır.  

Sunumları veyahut TRT’nin yanıtını alamayan üyelerimiz varsa Komisyon sekreteryası 

olarak tekrar gönderebiliriz. 

İkinci olarak, geçen hafta Sayın Aytuğ Atıcı Komisyonumuza havale edilen işler hakkında 

bilgi istemişti. Bu konudaki son durumu belirtmek, özetlemek istiyorum. 

Komisyonumuza bugüne kadar havale edilen 288 tane uygun bulma kanun tasarısı vardır. 

Bunlardan 222 tanesi karara bağlanarak Genel Kurulun onayına sunulmuştur. 50 kanun tasarısı da 

kanunlaşmış olup hâlen Genel Kurulda görüşülmeyi bekleyen 172 tane uygun bulma kanun tasarısı 
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vardır. Uygun bulma kanun tasarılarının tamamı Komisyonumuza esas olarak havale edilmiştir. 

Komisyonumuzda ise hâlen 66 uygun bulma kanun tasarısı beklemektedir. Bunun dışında 5 tasarı 

Komisyonumuzca uygun bulunmayarak geri gönderilmiştir. 3 tasarı da kurum yeterli temsilî olmadığı 

için ileriki bir gündeme konulmak üzere bekletilmektedir.  

Komisyonumuzda 11 kanun hükmünde kararname ve 2 tasarı bulunmaktadır. 11 kanun 

hükmünde kararnameden 4 tanesi esas, 7 tanesi tali olarak Komisyonumuza havale edilmiştir. 

Komisyonumuza tali olarak havale edilen Seçimlerin Temel Hükümleri ve Seçmen Kütükleri 

Hakkındaki Kanun ile Bazı Kanunlarda Değişiklik Yapılmasına Dair Kanun Tasarısı bildiğiniz gibi 

kanunlaşmıştır.  

Terörizmin Finansmanının Önlenmesi Hakkındaki Kanun Tasarısı görüşmelerine de esas 

komisyon olan Adalet Komisyonunda başlanmıştır. 

Yabancılar ve Uluslararası Koruma Kanunu Tasarısı -ki bu 132 maddelik bir tasarı-yakında 

İçişleri Komisyonunda görüşülmeye başlanacaktır. 

Tali olarak havale edilen işlerin görüşülmesi konusuna gelince, Komisyonumuz bugüne kadar 

tali olarak havale edilen işleri görüşmemiştir. Esasen daha önceki dönemde de Komisyonumuza tali 

olarak havale edilen konuları Dışişleri Komisyonu ele almamıştır. Türkiye Büyük Millet Meclisinde 

Dışişleri Komisyonu, Adalet Komisyonu ve Plan ve Bütçe Komisyonunda hâkim olan eğilim tali 

olarak havale edilen işleri görüşmemek yönündedir. Bu çerçevede İç Tüzük’ün gündemin saptanması 

konusunda başkana verdiği yetkiye dayanarak tali komisyon olarak havale edilmiş konuları gündeme 

almamayı şahsi inisiyatifim olarak kararlaştırdım.  

Bu konuyu da Sayın Atıcı’nın sorusuna cevaben Komisyonumuza arz etmek isterim. 

Buyurun Sayın Atıcı. 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Teşekkür ederim Sayın Başkan. 

TRT Kurumun göndermiş olduğu yazı ile benim sorduğum sorular arasında uzaktan yakından 

hiçbir ilgi yok. Ben çok net bir şekilde tutanaklardan da çıkarıldığında da görüleceği üzere Cezayir’ in 

hangi millî bayramlarını kutladığını ve bizim de bunları kutlayacağımızı sormuştum. Öyle ya, hani bir 

anlaşma yapıldığına göre Cezayir’ le karşılıklı millî bayramların kutlanması, bizim de orada hangi 

bayramların kutlandığını bilmeye hakkımız var. Bizim kutlamayı arzu etmediğimiz bayramlar olabilir 

mi diye endişe dile getirmiştim. Bunun da TRT’yle bir ilgisi yok. Doğrudan Dışişleriyle ilgisi var.  

İki, “Biz Türkiye Cumhuriyeti olarak Cezayir dışında başka hangi ülkelerin ulusal 

bayramlarını kutluyoruz?” demiştim. Ona da bir cevap gelmedi. Bunun da TRT’yle bir ilgisi yok. 

Veya başka hangi ülkeler bizim ulusal bayramımızı kutluyor diye de ekleyebiliriz. Bu sorulara 

TRT’nin değil doğrudan Dışişleri Bakanlığının cevap vermesi gerekirdi ama bu 3’üncü haftadır bir 

yanıt alamıyorum.  
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Sizin yazdıklarınızı tamamen not almaya çalıştım Sayın Başkan ama herhâlde yazılı olarak 

bize vermenizde bir sakınca olmayacaktır. 

Eğer doğru anladıysam 3 tane tasarı bize tali komisyon olarak gönderilmiş. Biz bunların 

hiçbirisini görüşmedik. Bundan sonra da tali olarak gelecek olan hiçbirini görüşmeyeceğiz diye bir 

algı oluştu ben de eğer doğruysa.  

BAŞKAN – Prensip olarak. 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Sayın Başkan, şöyle bir baktığımız zaman 288 tasarının biz 

burada 220’sini karara bağlamışız. 50 tane tasarı kanunlaşmış. Sadece 66 tane tasarı bekliyor. Ben 

gerçekten merak ediyorum. Tali olarak gönderme işinin anlamı şudur: Siz buna bakın, sizin ihtisas 

alanınıza giriyor ve ana komisyona lütfen bilgi verin ve ben tali komisyondan bize gelen raporları 

dikkatle okuyorum ve çok yararlanıyorum. Eminim ki bizim ana komisyonlara tali komisyon olarak 

gönderdiğimiz raporları da onlar dikkatle okuyacaklardır. Herhangi bir ulusal, uluslararası bir 

problemin biz burada önünü kesebiliriz. Bu söylediklerimin muhalefetle bir ilgisi yoktur. Yani İçişleri 

Komisyonu dışişlerini bilmez. Sizlerin çok büyük tecrübeleri var. Dışişlerinde büyükelçilikler yapmış 

bir sürü insan var burada. Yani onların göremediğini biz burada bir kelimeyi görebiliriz ve onları 

uyarabiliriz.  

Benim önerim: Zamanımız var, çalışma azmimiz var, çalışkanlığımız var bundan sonra tali 

olarak bize gönderilen bütün ama bütün tasarıların görüşülmesi yönünde. Böyle bir gelenek oluşmuş 

olabilir. Arkadaşlarımdan bu gelenek doğrudur diyen varsa söz alıp söylesinler. Bence doğru değil. 

Meclisin geleneklerine de aykırıdır. Madem gönderilmiş, bize bir iş verilmiş, biz önemsenmişiz 

oturalım bir akşam herkes incelesin ertesi gün fikrini söylesin. Ben anlayamıyorum niye böyle bir şey 

olduğunu. Böyle bir önerim var. Dikkate alacağınızı da ümit ediyorum. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Benim görüşüm ve sizin görüşünüz kayda geçti. Bundan sonraki anlaşmalar bakımından 

anlaşmanın mahiyetine göre prensip kararımızı değiştirmek imkânına sahip olabiliriz ama şu andaki 

durum bu şekilde. 

Gündemin 1’ inci maddesinde, Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Bahreyn Krallığı Hükümeti 

Arasında Tarım Alanında İşbirliği Konusunda Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı var.  

(1/354) esas numaralı Tasarı 23’üncü Yasama Döneminde 26 Ağustos 2009 tarihinde Türkiye 

Büyük Millet Meclisine sunulmuştur. Ancak Komisyonda karara bağlanamadığı için kadük olmuştur.  

Tasarı üzerinde tali komisyon olan Tarım, Orman ve Köyişleri Komisyonunun olumlu görüşü 

bulunmaktadır. 

Sözü Dışişleri Bakanlığı Temsilcisine veriyorum. 
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Büyükelçi Birnur Fertekligil, buyurun. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Teşekkür ederim Sayın Başkanım. 

İlk önce Milletvekili Sayın Atıcı’nın millî bayramlarla ilgili sorusunu not aldım. 

Bakanlığımızın ilgili biriminden gerekli cevabın temini için çalışacağım.  

Her şeyden önce saygılarımı sunarım. Günaydın demek isterim. 

Türkiye ile Bahreyn arasında tarım alanında iş birliği konusunda mutabakat zaptı Sayın 

Cumhurbaşkanımızın 14-15 Nisan 2009 tarihlerinde Bahreyn’e gerçekleştirdikleri resmî ziyaret 

sırasında Tarım ve Köyişleri Bakanı Sayın Mehdi Eker ve karşı tarafın arasında imzalanmıştır. 

Söz konusu mutabakat zaptı iki ülke arasında tarım, gıda ve tarıma dayalı sanayi alanlarında 

iş birliğini güçlendirmeyi, genişletmeyi ve karşılıklı çıkarlar doğrultusunda çeşitlendirmeyi 

amaçlamaktadır.  

Ayrıca bilimsel ve teknik bilgi ve dokümanların, araştırma sonuçlarının, uzmanların, bitkisel 

ve hayvansal genetik ve biyolojik materyallerin mübadelesini öngörmektedir.  

Eğitim, seminer, konferans ve toplantılar düzenlenmesi, ortak çalışmaların ve yatırımların 

teşviki gibi unsurları da kapsamaktadır.  

Sulama ve sulama sistemleri konusunda da bilgi ve uzman mübadelesi öngörülmektedir.  

Ayrıca tarım ve tarımsal ürünlerin pazarlanması konusunda özel sektör kuruluşları arasında 

doğrudan yatırımların teşvikine ilişkin unsurlar vardır. 

Anılan anlaşmanın onay sürecine ilişkin olarak Bahreyn makamlarınca herhangi bir 

bildirimde henüz bulunulmamıştır.  

Arz ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Sayın Ferhat Şelli, Gıda, Tarım ve Hayvancılık Bakanlığı Müsteşar Yardımcısı, buyurun. 

GIDA, TARIM VE HAYVANCILIK BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI DR. 

FERHAT ŞELLİ – Sayın Başkan, değerli milletvekilleri; öncelikle saygılar sunarım. 

Biz de özellikle tarımsal anlaşmaları imzalarken o ülkenin tarımsal potansiyeli ve tarımsal 

ticaret hacmi dikkate alınmaktadır. Bu kapsamda anlaşmanın yürütülmesinde sorumlu bir tarım 

yürütme komitesi oluşturulmakta ve yapılan düzenli toplantılar ile de iş birliğini geliştirecek konular 

detaylı olarak belirlenmektedir. 

Bugün görüşülecek olan bu anlaşmalar da bu mahiyette imzalanmıştır. 

Arz ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Sayın Loğoğlu, buyurun. 
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OSMAN FARUK LOĞOĞLU (Adana) – Sayın Başkan, teşekkür ediyorum. 

Önce gündem maddesiyle ilgili olarak bir sorum, bir de gözlemim var. Sorum, bu diğer 

komisyondan gelen ve diğer gündem maddeleri altında da aynı şeyi gördüm. Tarım, Orman ve 

Köyişleri Komisyonunun raporunun en başında Türkiye Büyük Millet Meclisi her defasında 

karalanmış. Tecrübeli arkadaşlar vardır. Hangi maksatla onun karalandığını öğrenmek istiyorum. 

İkincisi, anlaşmanın 1’ inci ve 2’nci maddesi, diğer maddelerine de çok dikkatli bakmadım 

ama herhâlde orada da benzeri hatalar vardır. Türkçesi bozuk bir metinle karşı karşıyayız Sayın 

Başkan. Örneğini vereyim: 1’ inci maddede (i) bendinde “…gerek her iki ülkede ve gerekse…” Bu, 

Türkçe değil. Yani gerek ve gerek arka arkaya gelir ve kullanılmaz, ise kullanılmaz, Türkçede yaygın 

bir yanlıştır. Ama daha vahimi bana göre 2’nci madde de ikinci paragraf “Tarım yürütme komitesi”  

tekil bir özne, …her iki ülkeden birer başkan dâhil 5’er üyeden oluşur ve heyetlere müsteşar 

yardımcısı ve genel müdür seviyesinde başkanlık edilecektir.”  Cümlenin Türkçesi tutmuyor. Bunlara 

dikkat edilmesi gerekir diyorum. 

Yine hemen onun altındaki paragrafta “Tarım yürütme komitesi”  tekil özne, cümle 

“…hazırlayacaklardır.”  diye çoğul bir fiille bitiyor. Bu biraz dikkat isteyen, özen isteyen, bu bir 

anlaşma metni neticede. Buralara kadar gelip Türkiye Büyük Millet Meclisinde onayı gerekiyorsa 

bunun Türkçesinin düzgün olması lazım. Onu dikkatinize getirmek istedim. 

Diğer gündem maddeleri altında da benzeri bozukluklar var. Onlara ayrı ayrı girmeyeceğim 

ama burada genel olarak önümüze gelen Türkçe metinlerin hukuk diline, Türkçe gramer, dil bilgisine, 

Türkçesine her şeyiyle düzgün metinler olması lazım. Bu konuya önemle dikkatinizi çekiyorum. 

Diğeri biraz gündem dışı ama biraz önce Sayın Atıcı’nın sorusuna cevaben rakamlar verdiniz. 

Hakikaten çok çalışkan, üretken bir komisyonumuz var. Her ne kadar yönteme ilişkin eleştirdiğimiz 

yönleri bulunmakla birlikte bayağı iş görüyoruz. Ancak dikkatinizi çekmek istiyorum. Türkiye’nin 

ulusal güvenliğini ilgilendiren hayati bir konudaki bir mutabakat zaptı buraya gelmez iken Bahreyn’ le 

tarım alanında iş birliği konulu bir mutabakat zaptı gelebiliyor, Suudi Arabistan’ la bir spor anlaşması 

gelebiliyor ama Amerika Birleşik Devletleri’ yle imzalan Kürecik’ teki radar istasyonuna ilişkin 

mutabakat zaptı gelmiyor. 

Bunun ikili bir anlaşma, ikili bir mutabakat olduğu, Chicago’da yapılan son zirvede gayet net 

bir biçimde ortaya çıkmıştır. Başkan Obama hâlen bir Amerikan tesisi olan Kürecik’ teki radar 

istasyonunun NATO’ya tahsisini istemiştir. Bu ne zaman yapılacaktır, onu da bilmiyoruz. Ama bu 

demek oluyor ki Kürecik’ teki radar istasyonuna ilişkin anlaşma ikili bir düzenlemedir. Türkiye ile 

Amerika arasında yapılmıştır. Oraya Amerikan askerleri gelmiştir ve bunun Anayasa’mıza göre benim 

bildiğim ölçüler içinde mutlak surette Türkiye Büyük Millet Meclisinin onayına sunulması gerekirken 

bu yapılmamıştır.  
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Burada sizi göreve davet ediyorum Sayın Başkan. Bu konuda birilerine bir şeyler sormanız 

lazım ve bu Komisyona bir izahat getirmeniz lazım. Niçin gelmemiştir? Neye dayanarak gelmemiştir? 

Hangi gerekçeyle gelmemiştir? Çünkü baştan beridir biz Cumhuriyet Halk Partisi olarak soruyoruz. 

Bu bir ikili anlaşma mıdır, bir ikili tesis midir yoksa hakikaten söylenilmediği ama ihsas edildiği gibi 

bir NATO tesisi midir? Bunun NATO tesisi olmadığı artık anlaşılmıştır. Evet, NATO’ya 

devredilecektir. Onun da hangi şartlar altında, ne zaman yapılacağı, o bile belli değildir. Ama Türkiye 

Büyük Millet Meclisine gelmesi gereken bir konu Hükûmet tarafından buraya getirilmemiştir. Bunu 

yanlış buluyoruz, bunu hatta bir Anayasa hükümlerine aykırı bir davranış ve Anayasa ihlali olarak 

görüyoruz. 

Teşekkür ediyorum. 

BAŞKAN – Burada 244 sayılı Kanun’un 6’ncı maddesi çerçevesinde Hükûmet bir takdir 

kullanmıştır ve onayını kendisi sağlamıştır. 

OSMAN FARUK LOĞOĞLU (Adana) – Nedir efendim o? 

BAŞKAN – Ben bütün kanunu okumayayım burada. Siz onu okursanız göreceksiniz. 

OSMAN FARUK LOĞOĞLU (Adana) – Sebebi bu mu diyorsunuz? 

BAŞKAN – Evet.  

Buyurun Sayın Atıcı. 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Teşekkür ederim Sayın Başkan. 

Ben öncelikle Dışişleri Bakanlığı Müsteşarımızdan eğer hâlihazır dağarcıklarında varsa 

Bahreyn’deki son durum hakkında bilgi almak istiyorum ve ona göre de bir soru yönelteceğim. 

Oradaki Arap baharı ne durumda, ayaklanmalar ne durumda, Suudi Arabistan destek olmuştu, 

bastırıldı mı, olaylar devam ediyor mu, sizdeki bilgiler neler? 

MUHAMMED ÇETİN (İstanbul) – Yalnız bunun görüştüğümüz kanunla bir alakası yok. 

Vakit kaybetmeye değecek mi? 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Efendim Bahreyn’ i konuşuyoruz. Bahreyn’ le bir anlaşma 

yapmışız. 

MUHAMMED ÇETİN (İstanbul) – Bahreyn’ le tarımsal anlaşmayı konuşuyoruz 

Bahreyn’deki olayları konuşmuyoruz.  

BAŞKAN – İkili şey yapmayalım. Dışişleri Bakanlığımız bilgi verebilecek durumdaysa bilgi 

versin yoksa sonra bilahare gönderelim. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Sayın Milletvekilimize, bilahare bilgi sunabilir miyim lütfen? Çünkü bu benim 

kendi sorumluluk alanımda olmadığı için belki bilgilerimin en son bilgiler olmamasından korkuyorum.  

Size bugün içinde derhâl bir not göndermeye söz veriyorum. 
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AYTUĞ ATICI (Mersin) – Değerli arkadaşlar, Komisyonumuzun herhangi bir üyesi bir soru 

yönelttiği zaman bu işgüzarlık olarak yorumlanmamalı. Mutlaka altında ders çalışılmış, birtakım 

bilgiler elde edilmiş ve gereksiz zaman almamak üzere soru sormamak adına birtakım bilgiler 

istenmiştir. Biraz sabredilse bunun ne demek olduğu herkes tarafından anlaşılır. O yüzden bu tür 

müdahaleleri de doğru bulmadığımı ifade etmek istiyorum. 

Sayın Başkan, Bahreyn’deki yaşanan olaylar eğer gerçekten devam ediyor ve orada insanlık 

suçları işleniyorsa, ki işlenmiştir geçmişte, bizim gibi bir ülkenin, büyük bir ülkenin böyle bir anlaşma 

imzalaması doğru mudur değil midir, bunu tartışmaya açmak istiyorum. Bu anlaşma imzalandığı 

zaman 14 Nisan 2009 tarihinde böyle bir sıkıntı yoktu. Hükûmetimiz o zaman böyle bir anlaşmayı 

gayet doğal bir şekilde imzalamış olabilir ama üzerinden hemen hemen üç yıl gibi bir süre geçmiş ve 

Bahreyn karışmıştır. Suriye nasıl karıştıysa, Suriye’yle ilgili ilişkilerimiz nasıl askıya alındıysa, 

Fransa’yla ilişkilerimiz nasıl bozulduysa ve oradaki birtakım anlaşmaları nasıl askıya aldıysak, o 

zaman masumane bir şekilde yapılan bu anlaşmayı Bahreyn karıştıktan sonra ve orada insanlık suçları 

işlendikten sonra biz onaylayacak mıyız onaylamayacak mıyız, bunu tartışmamız gerekiyor efendim. 

BAŞKAN – Sayın Atıcı’nın katkısıyla birlikte tasarının tümü üzerindeki görüşmeler 

tamamlanmıştır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… 

Kabul edilmiştir. 

Tasarının maddelerini okutuyorum: 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ  HÜKÜMETİ İLE BAHREYN KRALLIĞI  HÜKÜMETİ 

ARASINDA TARIM ALANINDA İŞBİRLİĞİ  KONUSUNDA MUTABAKAT ZAPTININ 

ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN TASARISI   

MADDE 1- (1) 14 Nisan 2009 tarihinde Manama'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti 

Hükümeti ile Bahreyn Krallığı Hükümeti Arasında Tarım Alanında İşbirliği Konusunda Mutabakat 

Zaptı"nın onaylanması uygun bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 
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Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

Görüşülmekte olan (1/354) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu üzerinde 

İstanbul Milletvekili Ahmet Berat Çonkar ve İstanbul Milletvekili Mehmet Muş’un özel sözcüler 

olarak atanmasını arz ve teklif ederim. 

Volkan Bozkır 

      İstanbul 

Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Muhalefet şerhi koymak isteyen üyelerimiz varsa 29 Mayıs saat on ikiye kadar öngörüyoruz. 

Eğer uzatılmasını isterseniz uzatabiliriz. 

Gündemin 2’nci maddesine geçiyorum. 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Gana Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarımsal İşbirliği 

Konulu Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/576) esas numaralı Tasarı 2 Mart 2012 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine 

sunulmuştur.  

Sayın Fertekligil, buyurun. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Teşekkür ederim Sayın Başkanım. 

Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ile Gana Cumhuriyeti Hükûmeti arasında tarımsal iş birliği 

konulu mutabakat zaptı Akra’da 20 Ekim 2011 tarihinde imzalanmıştır.  

Bu mutabakat zaptıyla tarım ve tarımsal teknoloji alanlarında tarafların tarımsal kuruluşlar 

arasındaki iş birliğinin geliştirilmesi amaçlanmaktadır. Bu çerçevede sürdürülebilir kırsal kalkınma ve 

tarım konularında karşılıklı tecrübe alışverişi, tarımsal teknik projelerin geliştirilmesi, uzman 

mübadelesi, hayvancılığın geliştirilmesi, süt üretimi, işlenmesi ve pazarlanması, bitkisel üretimin 

geliştirilmesi, seminer, sempozyum, sergi ve konferansların düzenlenmesi gibi konularda içerikli bir iş 

birliği yapılması öngörülmektedir.  

Anlaşma beş yıllık bir dönem için yürürlükte kalmak üzere imzalanmıştır. Bu dönemin 

bitiminde taraflardan biri yazılı bildirimle feshedilmesini istemediği sürece anlaşmanın yürürlük süresi 

birbirini takip eden beş yıllık dönemlerle uzatılacaktır.  

Mutabakat zaptının onay süreci konusunda Gana’dan bir bildirimde bulunulmamıştır. 

Arz ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Sayın Şelli, sizin ilave edeceğiniz bir husus var mı? 
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GIDA, TARIM VE HAYVANCILIK BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI DR. 

FERHAT ŞELLİ – Sayın Başkanım, aynen katılıyorum. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Söz almak isteyen üyemiz olmadığına göre tasarının tümü üzerindeki görüşmeler 

tamamlanmıştır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… 

Kabul edilmiştir. 

Tasarının maddelerini okutuyorum: 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ  HÜKÜMETİ İLE GANA CUMHURİYETİ  HÜKÜMETİ 

ARASINDA TARIMSAL İŞBİRLİĞİ  KONULU MUTABAKAT ZAPTININ 

ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN TASARISI   

MADDE 1- (1) 20 Ekim 2011 tarihinde Akra'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti 

ile Gana Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarımsal İşbirliği Konulu Mutabakat Zaptı"nın onaylanması 

uygun bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Buyurun. 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Efendim, burada yürütme maddesi üzerine söz aldım.  

Bu anlaşmanın Sağlık Bakanı Recep Akdağ tarafından imzalandığını görüyorum. Yani 

konuların bakanlıkla hiç ilgisi yok. Bu olağan bir şey midir diye sormak istiyorum. 

BAŞKAN – Sayın Fertekligil, buyurun. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Bu anlaşmalar Sayın Cumhurbaşkanımızın Gana’ya yaptığı ziyaret marjında 

imzalanmıştır. Sayın Tarım Bakanımızın da muvafakati alınarak bazı anlaşmaları doğrudan kendi 

alanında olmasa bile bu resmî ziyarete katılan bakanlarımız imzalamışlardır. 

Benim de bulunduğum bir ziyaret olduğu için yapılan pek çok anlaşmayı bu Cumhurbaşkanı 

düzeyindeki ziyaret sırasında imzaladık. Tekrar büyükelçiliğin açılması münasebetiyle yapılan ilk 

resmî Cumhurbaşkanı düzeyinde ziyarettir.  

Birkaç bakanımız da Sayın Cumhurbaşkanımıza eşlik etmişlerdir. O vesileyle pek çok 

anlaşma imzalanmıştır. Bu da o anlaşmalardan biridir.  

Bazı konularda diğer bakanların muvafakatiyle Sayın Tarım Bakanı… 
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AYTUĞ ATICI (Mersin) – Bu muvafakat yazılı mı oluyor sözlü mü oluyor? 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Efendim, yetki kararnamesi hangi bakan seyahate katılıp imzalayabilecek 

durumdaysa onun adına doğrudan ilgili bakanın muvafakatiyle Dışişleri tarafından sevk ediliyor.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – O zaman Komisyonu çok meşgul etmeyelim. Bu konuda bir bilgi 

bana daha sonra verebilirseniz, bu muvafakat işi nasıl oluyor, veriliyor mu, ilgili olmayan bir bakan, 

yazılı mı verilmiştir, bu konuda bilgi alabilirsem memnun olurum. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Tabii efendim. 

BAŞKAN – Sayın Atıcı, bir Cumhurbaşkanı seyahati olduğunda veya bir heyet ziyareti 

olduğunda o seyahatle ilgili bir Bakanlar Kurulu kararı çıkar. Orada bakanlara da yetki verilir. Bu 

yetkisiz anlaşma imzalamaya hakkı olan Dışişleri Bakanı vardır bir tek. Diğer bakanlar eğer o 

Cumhurbaşkanımızın heyetinde yer alıyorsa o kararnamede de zaten yetkileri de vardır. Ama 

nezaketen dahi olsa Tarım Bakanımızın muvafakati de alınmıştır.  

Ayrıca, size daha detaylı bilgi versinler. 

BAŞKAN – Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul 

edilmiştir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

Görüşülmekte olan (1/576) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu üzerinde 

İstanbul Milletvekili Ahmet Berat Çonkar ve İstanbul Milletvekili Mehmet Muş’un özel sözcüler 

olarak atanmasını arz ve teklif ederim. 

                                                                                         Volkan Bozkır 

                                                                                              İstanbul 

                                                                              Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Gündemin 3’üncü maddesine geçiyorum. 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Sırbistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarımsal 

İşbirliği Konulu Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/609) esas numaralı Tasarı 24 Nisan 2012 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine 

sunulmuştur.  

Sayın Fertekligil, buyurun. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Teşekkür ederim Sayın Başkanım. 
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Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ve Sırbistan Cumhuriyeti Hükûmeti arasında tarımsal iş 

birliği konulu mutabakat zaptı. Gıda, Tarım ve Hayvancılık Bakanı Sayın Mehdi Eker ile Sırbistan 

Tarım, Ticaret, Ormancılık ve Su Yönetimi Bakanı Petroviç tarafından 28 Eylül 2011 tarihinde 

Ankara’da imzalanmıştır.  

Bu anlaşmayla iki ülke arasında tarımsal politikalar, bitkisel üretim, bitki koruma, 

hayvancılık, hayvan sağlığı, tarımsal araştırmalar ve yayın, balıkçılık ve gıda endüstrisi ve gıda 

güvenliği, kırsal kalkınma alanlarında karşılıklı çıkarlar doğrultusunda iş birliğinin geliştirilmesi 

amaçlanmaktadır. 

Anlaşmanın yürürlüğe girmesiyle teknik bilgi, belge ve uzman değişimi, iki tarafın ilgi 

alanları dâhilinde hayvansal ürünlerin ticareti ve sağlığıyla ilgili konularda çalışmaların yapılması, 

gıda güvenliği için kontrol ve sertifikasyon sistemlerine ve ürünlerin farklı aşamalarına yönelik eğitim 

programları hazırlanması, her iki ülkede de seminer, konferans ve toplantılar düzenlenmesi. Her iki 

ülkede ve diğer ülke pazarlarında tarım ve tarımsal ürünler konusunda özel sektör kuruluşları arasında 

iş birliği ve ortak yatırımların yapılması mümkün olacaktır.  

Anlaşmanın onay sürecine dair adı geçen ülkeden henüz bir bildirim alınmamıştır. 

Arz ederim. 

BAŞKAN – Sayın Şelli, sizin ilave edeceğiniz bir husus var mı? 

GIDA, TARIM VE HAYVANCILIK BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI DR. 

FERHAT ŞELLİ – Aynen katılıyoruz Sayın Başkan. 

BAŞKAN – Söz almak isteyen üyemiz olmadığına göre tasarının tümü üzerindeki görüşmeler 

tamamlanmıştır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… 

Kabul edilmiştir. 

Tasarının maddelerini okutuyorum: 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ  HÜKÜMETİ İLE SIRBİSTAN CUMHURİYETİ  

HÜKÜMETİ ARASINDA TARIMSAL İŞBİRLİĞİ  KONULU MUTABAKAT ZAPTININ 

ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN TASARISI   

MADDE 1- (1) 28 Eylül 2011 tarihinde Ankara'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti 

Hükümeti ile Sırbistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarımsal İşbirliği Konulu Mutabakat 

Zaptı"nın onaylanması uygun bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 
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BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

Görüşülmekte olan (1/609) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu üzerinde 

İstanbul Milletvekili Ahmet Berat Çonkar ve İstanbul Milletvekili Mehmet Muş’un özel sözcüler 

olarak atanmasını arz ve teklif ederim. 

                                                                                                                 Volkan Bozkır 

                                                                                                      Dışişleri Komisyonu Başkanı 

                                                                                                                      İstanbul 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Gündemin 4’üncü maddesine geçiyoruz. 

Balinacılığın Düzenlenmesine İlişkin Uluslararası Sözleşme ve Protokole Katılmamızın 

Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/310) esas numaralı Tasarı 22’nci Yasama Döneminde 15 Haziran 2007 tarihinde Türkiye 

Büyük Millet Meclisine sunulmuş. Ancak dönemin son günlerinde Meclise sunulduğu için karara 

bağlanamamış ve kadük olmuştur. 

Tasarı 23’üncü Yasama Döneminde 2 Ekim 2007 tarihinde Bakanlar Kurulu tarafından 

yenilenmiş, (1/415) esas numarasıyla esas komisyon olarak Dışişleri Komisyonuna havale edilmiştir. 

Ancak Komisyonda görüşülemeden kadük olmuştur. 

Tasarı 22 Eylül 2011 tarihinde tekrar yenilenmiş ve Komisyonumuza havale edilmiştir.  

Tasarı üzerinde tali komisyon olan Çevre Komisyonu ve Tarım, Orman ve Köyişleri 

Komisyonunun olumlu görüşü bulunmaktadır. 

Burada bir sorunu Komisyon üyelerimizin dikkatine getirmek istiyorum. Sözleşmenin 1’ inci 

maddesinin birinci fıkrasında ve sözleşmeye değişiklik getiren protokolün giriş kısmında bir 

programdan bahsedilmektedir. Ancak Komisyonumuza havale edilen metinler arasında program 

bulunmamaktadır. Dışişleri Bakanlığımızla yaptığımız temaslarda 23’üncü Yasama Döneminde bir 

yanıt alamamıştık. Dün itibarıyla eksik kısım Dışişleri Bakanlığımızca Komisyonumuza bir e-postayla 

iletildi. Ancak bu metin de İngilizce. Yetkili kişilerce paraflı, Türkçe tercümesi yok. Bu durumda 

önümüzde sayfa bakımından eksik bir metin bulunmakta.  

Bu çerçevede bu tasarının görüşmelerinin ertelenmesinin daha uygun olacağını düşünüyorum 

bu eksiklik tamamlanıncaya kadar.  

Bu çerçevede tasarının görüşmelerinin ertelenmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… 

Etmeyenler… Erteleme önerisi kabul edilmiştir. 

Gündemin 5’ inci maddesine geçiyorum. 
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Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Suudi Arabistan Krallığı Hükümeti Arasında Bilim ve 

Eğitim Alanlarında İşbirliğine Yönelik Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair 

Kanun Tasarısı. 

(1/416) esas numaralı Tasarı 23’üncü Yasama Döneminde 1 Ekim 2010 tarihinde Türkiye 

Büyük Millet Meclisine sunulmuştur. Ancak Komisyonda karara bağlanamadığı için kadük olmuştur. 

Tasarı üzerinde tali komisyon olan Millî Eğitim, Kültür, Gençlik ve Spor Komisyonunun 

olumlu görüşü bulunmaktadır.  

Sözü Dışişleri Bakanlığımız Temsilcisine veriyorum. 

Sayın Fertekligil, buyurun. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Teşekkür ederim Sayın Başkanım. 

Ülkemiz ile Suudi Arabistan arasında bilim ve eğitim alanlarında iş birliğine yönelik 

mutabakat zaptı yükseköğretim alanında öğrenci, araştırmacı, uzman ve eğitmenin yanı sıra bilgi ve 

belgeler ile bilimsel ve eğitsel heyetlerin değişimini öngörmektedir.  

Ayrıca tarafların akademik ve bilimsel araştırma kuruluşları arasındaki iş birliğinin teşvik 

edilmesine yönelik hükümler içermektedir.  

Bu mutabakat zaptı çerçevesinde âkit taraflar bazı hususlarda mutabık kalmışlardır. Öğretim 

görevlisi, araştırma görevlisi, üniversite öğrencisi değişimi, bilim, teknik ve idari alanlarda tecrübe 

paylaşımı, ortak araştırma ve çalışma gruplarının oluşturulması, akademik personelin eğitimi için 

karşılıklı olanaklar sağlanması, akademik belge ve diplomaların karşılıklı olarak tanınması, karşılıklı 

burs tahsisi, tıp alanında öğretim görecek öğrencilere karşılıklı olarak kolaylıklar sağlanması, bilimsel 

ve edebi eserlerin çevirilerinin karşılıklı olarak teşvik edilmesi. 

Söz konusu mutabakat zaptının Suudi Arabistan’ la olan ikili ilişkilerimizin ilerlemesine 

katkıda bulunacağı değerlendirilmektedir.  

Anlaşma metni 10 Mart 2010 tarihinde YÖK eski Başkanı Sayın Yusuf Ziya Özcan 

tarafından imzalanmıştır.  

Ayrıca anlaşmanın Suudi Arabistan’daki resmî onay işlemleri de şubatta yapılan bir 

bildirimle tamamlanmıştır ve tarafımıza da bir notayla bildirilmiştir. 

Arz ederim. 

BAŞKAN – YÖK Başkan Vekili Prof. Dr. Yekta Saraç, buyurun efendim. 

YÖK BAŞKAN VEKİLİ PROF. DR. M. A. YEKTA SARAÇ – Teşekkür ederim efendim.  

Son yıllarda Türkiye’deki yükseköğretim alanının öncelikle bölgede, sonra da dünyadaki 

yükseköğretim alanında mevcut uygulamadan daha farklı olarak daha aktif bir hâle getirilmesine 
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yönelik birtakım çalışmalar bağlamında birçok ülkeyle yapılan ziyaretler sonucunda birtakım 

eksiklikler tespit edildi ve bu eksikliklerin giderilmesi noktasında çalışma sürdürüldü. 

2011 verilerine göre yaklaşık 3 milyon 369 bin kişi ülke dışında yabancı öğrenci statüsünde 

yeryüzünde dolaşıyor ve biz buradaki paylara baktığımızda, Amerika 660 bin öğrenciyi buradan 

çekiyor ama dışarıya gönderdiği öğrenci sayısı 53 bin küsur. Bize baktığımızda biz bu sıralamalarda 

çok gerilerdeyiz. Türkiye’de okuyan öğrenci sayısı 20 bin küsurlarda iken yurt dışında okuyan öğrenci 

sayımız 50 bin civarlarında.  

Aldığımız birtakım tedbirlerle son dört beş yıl içerisinde bu rakam kendi imkânlarıyla yurt 

içerisinde okuyan öğrenci sayısındaki artış yüzde 20, yüzde 30, yüzde 35 civarında artan bir oranda 

bizi memnun edici bir düzeyde yükselme gösteriyor. Bütün bu hususlar bizim Türkiye yükseköğretim 

alanını öncelikle bölgede diğer ülkelere açtığımızda görülecek teveccühü de bize gösteriyor.  

Suudi Arabistan, özellikle Amerika’nın buranın öğrencisini almaya çok fazla talebini 

yönelttiği ülkelerden birisi. Bu anlaşmayı imzaladığımız, görüşmelerini yaptığımız dönemde 

Amerika’dan da Dışişleri Bakanlığı ve birtakım rektörlerle bir grup insan geldiğinde, görüşmeler 

yapıldığını ve taleplerini bize ilettiklerinde biz gerçekten bu hususa Amerika’nın ve İngiltere’nin 

oradan öğrenci çekme hususunda gösterdikleri gayreti gördüğümüzde biz çok şaşırmış idik.  

Başka bir durum daha var. Bu anlaşmanın maddelerinin bazılarına baktığımızda birtakım 

kütüphanelerin de bilim adamlarına açılması ve buradaki imkânların kolaylaştırılması da söz konusu.  

Biliyorsunuz bizim orada bir tarihimiz var. Orada bazı kütüphanelerde Türkçe yazma 

eserlerimiz de var. Bu bağlamda da orada bizim Türk bilim adamlarının çalışmalarını da kolaylaştırıcı 

birtakım unsurlar da bu anlaşmanın içerisinde yer almakta.  

Söylemek istediğimiz husus, bu son olarak Suudi Arabistan’ la yapılan bu anlaşma Türk 

yükseköğretim alanının rekabete açılmasının göstergelerinden sadece bir tanesi olarak 

değerlendirilmesini istiyoruz.  

Teşekkür ederim. 

BAŞKAN – Sayın Loğoğlu, buyurun. 

OSMAN FARUK LOĞOĞLU (Adana) – Sayın Başkan, YÖK Sayın Temsilcisine bir sorum 

var. Bu tür anlaşmalar hangi ülkelerle yapılmakta, yapılmıştır yani belirli bir odaklanma var mı yoksa 

geniş bir coğrafya kapsamında mı yapılıyor bu anlaşmalar, onu öğrenmek istiyorum. 

YÖK BAŞKAN VEKİLİ PROF. DR. M. A. YEKTA SARAÇ – Belli bir coğrafyada bir 

odaklanma yok. Yalnız tabii ki sizin taleplerinizin ve isteklerinizin karşılanabileceği birtakım yerler 

var. O tabii olarak kendiliğinden ortaya çıkıyor. 

Biz YÖK olarak yaklaşık beş yıldan beri özellikle öncelikle birinci hedefimiz Balkan 

ülkeleriydi, oradan öğrenci gelmesiydi, ikinci hedefimiz tabii ki Arap, Orta Doğu. Nasıl ABD ve 
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İngiltere Orta Doğu’dan öğrenci getirilmesi için birtakım teşvikler koyuyor ise biz bu teşvikler değil, 

hiç olmazsa konulan engellerin kaldırılması ve işin kolaylaştırılması noktasında bir çalışma yapalım 

istedik. Ve Türki cumhuriyetler, zaten bu olmazsa olmazımız. Türki cumhuriyetlerle öğrenci gelmesini 

kolaylaştırıcı ve teşvik edici birtakım çalışmalar yapıyoruz. Son olarak daha önceden Azerbaycan’ la 

yapılan anlaşmanın revize ve günümüzün şartlarına da adapte edilmesine yönelik bugünlerde herhâlde 

o da sonuçlanacak. Özellikle Kazakistan’a ağırlık veriyoruz. Oradan bir sonuç almamız lazım. 

Kazakistan çünkü yurt dışına çok ciddi sayıda öğrenci gönderiyor. Biz burslu öğrenci de getiriyoruz 

Kazakistan ve Türki cumhuriyetlerden biliyorsunuz. Biz derken Türkiye olarak diyorum. İkili 

anlaşmalarla getiriliyor. Ama bizim kendi imkânlarıyla gelecek öğrenciye asıl ihtiyacımız var. Yani 

bir yükseköğretim alanının uluslararası platformda belli bir yere gelmesi kendi imkânlarıyla tercih 

edilebilir bir ülke olmasıyla doğrudan orantılı. Yoksa çok büyük bir oranda siz burs verip 

getirebilirsiniz. Bu da belli bir şey yapabilir. Dolayısıyla Balkanlar, Türki cumhuriyetler ve Arap 

ülkeleri, Orta Doğu bizim ilgi alanımız. Bu bağlamda kısmen herhâlde cevaplandırmış olabilirim. 

Bu arada Suudi Arabistan’ la ilgili şu notu da iletebilirim: Suudi Arabistan’dan bizim 

ülkemize gelen öğrenci sayısı çok cüzi rakamlar. 60 küsur civarında bir rakamdı iki sene önce. Bu 

anlaşma ve bu ikili görüşmeler sonucunda bunlar artmaya başladı ve kendileri de burslu olarak 

ABD’ye gönderecekleri kotadan bir kısmını ayırdılar Türkiye’ye yönlendiriyorlar ve birtakım Avrupa 

ülkelerine ayrılan kotalardan da eksiltme yapılıp Türkiye’ye yönlendirecekleri hususunda da 

görüşmelerimiz devam ediyor. 

BAŞKAN – Sayın Atıcı, buyurun. 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Tasarının 6’ncı maddesinde akademik belgelerin ve diplomaların 

lisans ve lisansüstü derecelerin karşılıklı olarak tanınması konusunda iş birliği yapılmasını söylüyor. 

Sayın Fertekligil bir adım daha ileri giderek karşılıklı olarak tanınacağını söyledi. Bu öyle midir? Yani 

akademik belge ve diplomalar bu tasarı yasalaşırsa karşılıklı olarak tanınacak mıdır net olarak? 

YÖK BAŞKAN VEKİLİ PROF. DR. M. A. YEKTA SARAÇ – Bazen, tabii, böyle konuşma 

üslubunda bazı kelimeler farklı anlamlarda istenmeyen maksada matuf olmuş olabilir. 

Şimdi, tabii ki tanınması konusunda iş birliği yapılacaksa bu sonuç olarak tanınmamasını 

gerektirmek, o maksadı hasıl etmek için yapılmaz, tanınmasına yönelik yapılır. Ama cümlenin 

devamına bakarsak, her ülkede de yürürlükte bulunan yasalara uygun olarak. Yani bizim 

mevzuatımıza uygun olarak değerlendirilecek. Burada iş çözülüyor. 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Hayır, orada sizin söylediğiniz eğitim sistemleri ve müfredat 

konusunda bilgi değişimi destekliyor sizin söylediğiniz. Burada bir kavram kargaşası var. Daha önce 

mesela Kazakistan Hoca Ahmet Yesevi, Kırgızistan Manas Üniversiteleri geldiği zaman önümüze 

karşılıklı olarak tanınacaktır diyor. Burayı da karşılıklı olarak tanınacaktır mı diyeceğiz. 
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YÖK BAŞKAN VEKİLİ PROF. DR. M. A. YEKTA SARAÇ – Hayır, Yeseviyle Manas’ ta 

tabii ki o üniversitelerin kuruluşu o uluslararası anlaşmalarla kurulduğu için onlar tanınıyor. Burada 

ise kendi mevzuatımıza tabidir. Her iki ülkede yürürlükte bulunan yasalar çerçevesinde eşitlik ve 

karşılıklı çıkar ilkelerine deniyor.  

Bizim mevzuatımıza göre de şöyle: Bir yönetmeliğimiz var, denklik yönetmeliğimiz. Burada 

diplomalar ya tanınır ya tanınmaz. Tanınırlar ayrı bir kategoride, doğrudan tanınmayanlar da, 

reddedilenler de ayrı bir kategoride. Ama tanınanlar ya sınava alınır ya lisans tamamlama deriz, eksik 

dersler bakılır yahut da doğrudan tanınır. Burasıyla ilgili mesela ne yapıyoruz hâlihazırda? Burasıyla 

ilgili lisans tamamlamalara alıyoruz. Mesela dinî, ilahiyat içerikliyse biz bu diplomaları alıyoruz, eksik 

dersler tespit ediliyor, bu dersler tamamlanıyor. Mesela bazı ülkelerden, Türki cumhuriyetlerden 

olsun, bu Arap ülkelerinden olsun tıp alanından gelirse doğrudan doğruya seviye tespit sınavlarına 

alıyoruz. Doğrudan doğruya bir tanıma gerçekleştirilmiyor mesela sağlık ve hukuk alanında. Çok 

özellikli bazı alanlarda daha titiz davranılıyor. Dolayısıyla burada doğrudan tanınmayı gerektirecek 

herhangi bir şekilde yorumlanmaya müsait olarak ben görmüyorum. Bizim amacımız da zaten bu 

değil. Fakat, tabii ki şu var: Belli bir dönemde ilkesel olarak tanınmama gibi bir ilke takip edilmişti. 

İşte Harvard’da, Cambridge’de tanınan diplomalar bu ülkeden alındı diyerek ilkesel olarak tanınmama 

gibi bir durum. O zaten kaldırıldı, o bitti. O mesele zaten bitti. Çağdaş dünyada nasılsa bu 

diplomaların tanınırlılığı biz de onu takip ediyoruz. Otomatik bir tanınmayı bu anlaşma öngörmüyor.  

BAŞKAN – Sayın İşler, buyurun. 

EMRULLAH İŞLER (Ankara) – Teşekkür ediyorum Sayın Başkanım. 

Değerli YÖK Başkan Vekilimize de vermiş olduğu bilgilerden dolayı ayrıca teşekkür 

ediyorum. 

Ben sadece bu diplomaların tanınma konusu gündeme geldiği için kayıtlara geçsin diye 

söylüyorum. 28 Şubat sürecinde bu diplomalarla ilgili çok hukuksuz uygulamalar yapıldı. Bildiğiniz 

gibi Türkiye köklü geleneği olan bir ülke. İkili anlaşmalar var, kültür anlaşmaları var. Bu anlaşmalar 

çerçevesinde Arap ülkelerinde, İslam ülkelerinde de öğrenciler gidip okuyup geldiler, diplomaları 

tanındı burada. Öğretmen oldular, devlet memuru oldular fakat 28 Şubat sürecinde maalesef bildiğim 

kadarıyla -rakamı belki yanlış hatırlıyor olabilirim ama- 120 kadar on yıl, on iki yıl öğretmenlik yapan 

insanların diplomaları tanınmıyor, denk değildir dendi, diplomaları iptal edildi ve öğretmenlikten atıldı 

bunlar. Düz memur yapıldılar. Maalesef o dönemde açmış oldukları bütün davaları da kaybettiler. 

Siyasetin yargıya müdahalesi o dönemde çok net olarak görüldü ve öyle insanlar oldu ki yedek subay 

olarak kısa dönem askerlik yapanlar veyahut da üniversite mezunu olarak yapanlar tekrar uzun dönem 

askere alındılar. Bu hukuksuzluklar maalesef yaşandı. Bunların kayda geçirilmesi için bu konuşmayı 

yaptım. 
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Teşekkür ediyorum. 

BAŞKAN – Kayda geçmiştir. 

Söz almak isteyen başka üyemiz olmadığı için tasarının tümü üzerindeki görüşmeler 

tamamlanmıştır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler..: 

Kabul edilmiştir. 

Tasarının maddelerini okutuyorum: 

 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ  HÜKÜMETİ İLE SUUDİ ARABİSTAN KRALLIĞI  

HÜKÜMETİ ARASINDA BİLİM VE EĞİTİM ALANLARINDA İŞBİRLİĞİNE YÖNELİK 

MUTABAKAT ZAPTININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN 

TASARISI   

MADDE 1- (1) 10 Mart 2010 tarihinde Ankara'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti 

Hükümeti ile Suudi Arabistan Krallığı Hükümeti Arasında Bilim ve Eğitim Alanlarında İşbirliğine 

Yönelik Mutabakat Zaptı"nın onaylanması uygun bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

 

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

Görüşülmekte olan (1/416) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu üzerinde 

İstanbul Milletvekili Ahmet Berat Çonkar ve İstanbul Milletvekili Mehmet Muş’un özel sözcüler 

olarak atanmasını arz ve teklif ederim. 

 

                                                                                                  Volkan Bozkır 

           İstanbul 

                                                                                        Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Gündemin 6’ncı maddesine geçiyoruz. 
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Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Moritanya İslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Sağlık 

ve Tıp Bilimleri Alanlarında İşbirliğine Dair Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair 

Kanun Tasarısı. 

(1/599) esas numaralı Tasarı 15 Mart 2012 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine 

sunulmuştur.  

Sözü Sayın Fertekligil’e veriyorum. 

Buyurun. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Teşekkür ederim Sayın Başkanım. 

Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ile Moritanya İslam Cumhuriyeti Hükûmeti arasında sağlık 

ve tıp bilimleri alanlarında iş birliğine dair anlaşma, Moritanya İslam Cumhuriyeti Sağlık Bakanı 

Hamadi’nin Sayın Sağlık Bakanımız Prof. Dr. Recep Akdağ’ ın konuğu olarak 13-17 Aralık 2011 

tarihlerinde ülkemizi ziyareti vesilesiyle 14 Aralık 2011’de Ankara’da imzalanmıştır.  

Anılan anlaşmanın yürürlüğe girmesiyle sağlık sistemlerinin güçlendirilmesi hususunda 

Moritanya’ya destek verilmesi, uzmanların eğitimi, taraflardan biri tarafından düzenlenecek 

konferanslara ve bilimsel toplantılara uzmanların katılımının teşvik edilmesi, anne ve çocuk 

ölümlerinin azaltılmasına ilişkin ortak proje geliştirilmesi ve her yıl Moritanya’da tedavisi mümkün 

olmayan 25 hastanın ülkemizde tedavisi gibi yollarla iş birliği yapılması hedeflenmektedir.  

Söz konusu anlaşma kapsamında iş birliği faaliyetlerini belirlemek ve değerlendirmek üzere 

yılda bir kez dönüşümlü olarak toplanacak bir ortak çalışma komitesinin kurulması da 

öngörülmektedir.  

Söz konusu anlaşmanın Moritanya tarafından onaylandığına dair henüz bir bildirim 

alınmamıştır. 

Arz ederim. 

BAŞKAN – Sayın Demirtaş, Sağlık Bakanlığı Müsteşar Yardımcısı, sizin ilave etmek 

istediğiniz bir husus var mı? 

Buyurun. 

SAĞLIK BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI İSMAİL DEMİRTAŞ – Sayın 

Başkanım, iyi çalışmalar diliyorum. 

Özellikle ülkemizdeki sağlık alanındaki dünya ülkelerine örnek teşkil eden gelişmeler mevcut 

sağlık iş birliği anlaşmalarının da önemini giderek artırmıştır. Ülkemizin 56 ülkeyle 92 sağlık iş birliği 

anlaşması, protokol, mutabakat zaptı ve çalışma protokolü mevcuttur.  

Bu anlaşma da bu iş birliklerinden önemli bir aşama olmak üzere Moritanya’yla 

imzalanmıştır. Prosedürler tamamlandıktan sonra da yürürlüğe girmiş olacaktır. 
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Teşekkür ederim. 

BAŞKAN – Sayın Atıcı, buyurun. 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Teşekkür ederim. 

Öncelikle Sayın Müsteşar Yardımcısının söylediği gibi sağlık alanında öyle önder ya da 

örnek olacak bir ülke değiliz. Bu konuya girmek istemiyorum çünkü bu konu çok derin bir konu. 

Komisyonun zamanını almak istemiyorum ama bunun kayda geçmesini istiyorum.  

İki, Sayın Başkan, biz burada birtakım öneriler yapıyoruz, gerek Türkçe üzerine gerekse yine 

bizim asaletimize yakışır şekilde anlaşmalar hazırlansın, tanzim edilsin diye. Bugüne kadar geçmişte 

imzalanmış, iki sene, üç sene önce imzalanmış olanlar geliyordu önümüze, ne yapalım eskidendi, 

önerilerimiz dikkate alınmıyor diyorduk. Bakın, bu anlaşma 14 Aralık 2011 tarihinde, beş ay önce 

imzalanmış. Biz aylardır burada diyoruz ki siz de birçok kere kayda da geçirttiniz. Efendim, ucu açık 

şeyleri yazmayın diye bütün bakanlıklara söyledik. Sağlık ve tıp bilimleri alanında karşılıklı 

mutabakat ile belirlenecek diğer şekillerde iş birliği. Ben buna ciddi şekilde itiraz ediyorum. Geçen 

seferkilere itiraz ancak yazılı yaptık. Dedik ki hadi anlaşma imzalanmış, artık bunlar düzelmez ama bu 

bizim önerilerimizden, uyarılarımızdan sonra yapılan bir anlaşma. Bütün buradaki konuştuğumuz her 

şey boş demek ki. Hiç dikkate alınmıyor, aynı şekilde bir daha, bir daha önümüze getiriliyor. Üzüntü 

duyduğumu ifade ediyorum ve buna da muhalif olacağımı söylüyorum.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Başka söz alan üyemiz olmadığına göre tasarının tümü üzerindeki görüşmeler… 

OSMAN AŞKIN BAK (İstanbul) – Başkanım, müsaade eder misiniz. 

BAŞKAN – Buyurun Sayın Bak. 

OSMAN AŞKIN BAK (İstanbul) – Kayda geçmesi açısından, Sayın Atıcı’nın görüşüne 

katılmadığımızı ifade ediyoruz çünkü pek çok ülke ülkemizde sağlık yatırımı yapmak için sıraya 

girmiş durumda. Avrupa’dan da pek çok kişi, Orta Doğu’dan da pek çok insan Türkiye’ye tedavi 

olmaya geliyor ve vatandaşımız da AK PARTİ hükûmetlerinin sağlık alanında yaptığı reformlardan 

çok memnun. Bunu da çok açık bir şekilde ifade ediyorlar. Kayıtlara geçmesi açısından belirtmek 

istedim.  

Teşekkür ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ediyorum. 

SAĞLIK BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI İSMAİL DEMİRTAŞ – Bir şey ilave 

edebilir miyim Sayın Başkanım. 

BAŞKAN – Tabii, buyurun. 

SAĞLIK BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI İSMAİL DEMİRTAŞ – Yine bu 

meyanda, geçtiğimiz pazartesi günü Sayın Bakanımız da Dünya Sağlık Örgütü Asamblesinde, Dünya 
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Sağlık Örgütü Başkanının da katılmış olduğu ve üye ülkelerin de önemli bir kısmının katıldığı “ İyi 

Sağlık Uygulama Örnekleri”  diye bir teknik brifing vermiştir. Bunu da burada işaret etmek isterim. 

BAŞKAN – Sayın Gür, buyurun. 

NAZMİ GÜR (Van) – Biz de kayda geçsin diye söz aldık. AK PARTİ’ li arkadaşın 

görüşlerine katılmıyoruz sağlık konusunda. Keşke önder bir ülke olsa, keşke sağlık alanında dünyanın 

en iyi ülkelerinden biri olsaydı Türkiye. Doğusu ile batısı arasındaki sağlık alanında özellikle farkı 

herkes biliyor, herkesin malumudur. Sağlığın özelleştirmeler yoluyla nasıl ticari bir metaya 

dönüştürüldüğü herkesin malumudur. Oysa sağlık her insan için, bütün insanlık için bir haktır, bir 

ticari metaya dönüştürülemez, dönüştürülmemelidir. Herkesin tedavi olma, herkesin hekim yardımı 

alma hakkı vardır ve bu hak öyle uluslararası pazarlara, uluslararası şirketlere peşkeş çektirilemez. 

Uluslararası şirketlerin yerel şirketler aracılığıyla sağlık alanında örgütlenmeleri, bu halkın sağlık 

hakkı üzerine ipotek koyması da kabul edilemez.  

Biz de bu görüşlerimizin zapta geçmesi için söz aldık. Teşekkür ederiz. 

BAŞKAN – Teşekkür ediyorum.  

Sayın Gür “peşkeş”  tabiri Dışişleri Komisyonumuzda kullanılmayan bir tabirdir. Onun için 

üzüntülerimi belirtiyorum.  

Sayın Atıcı, buyurun.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Sayın Başkan, çok kısa.  

Zaten Sayın Milletvekili kendi ağzıyla sağlık yatırımcılarının, uluslararası yatırımcıların 

sıraya girdiğini söyledi. Bu da zaten Türkiye Cumhuriyeti’nde sağlın ne duruma geldiğini bize çok net 

bir şekilde anlattı. Buraya kim yatırım yapar? Kâr etmek amacıyla insanlar yatırım yaparlar ve 

sağlıktan da kâr edilme amacı güdülmektedir. O yüzden de hakikaten çok doğru söylüyorlar. 

Uluslararası şirketler burada yatırım yapmak için sıraya girmiştir ve bizim halkımızın cebinden ek 

ödemelerle paralar çıkarılmaktadır.  

Sayın Müsteşar Yardımcısının söylediği de doğrudur. Bakın, bunlar hep birer itiraf 

niteliğindedir. Doğrudur, Sağlıkta Dönüşüm Programı, Dünya Bankasının ve Dünya Sağlık Örgütünün 

birlikte planladıkları ve uygulanması için 40 milyon avro Türkiye Cumhuriyeti’ne para verdikleri bir 

programdır. Şimdi kalkıp bunların önünde bu programı savunmak brifingini vermek tabii ki doğaldır. 

Yani bundan daha doğal ne olabilir? Malzemeyi hazırlamışlar, yemeği pişirmişler vermişler Sağlık 

Bakanlığına, Sağlık Bakanı bunu Türkiye’ye servis etmiş, kalkmış bu konuda konferans vermiş. 

Bundan daha doğal hiçbir şey olamaz. Bütün bunların da bir itiraf niteliğinde olduğunu, bir hak olan, 

anayasal bir hak olan sağlığımızın da nasıl uluslararası ilişkilere kurban edildiğini burada görüyoruz.  

Teşekkür ederim.  

BAŞKAN – Sayın İşler, buyurun.  
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EMRULLAH İŞLER (Ankara) – Teşekkür ediyorum.  

Tabii sağlık konusu tartışılabilir, tartışılıyordu, her zaman gündeme geliyor. Sayın Atıcı’nın 

da zaman zaman eleştirileri var. Uluslararası yatırımcıların Türkiye’ye sağlık alanında yatırım yapmak 

için sıraya girmeleri konusu gündeme geldi burada. Bu şu demek değildir kesinlikle yani devlet sağlık 

alanında devlet hastaneleri kurmuyor anlamına gelmez. Ben kendim şahsen Ankara 2’nci bölge 

milletvekiliyim. Ankara’da gittiğim zaman ilçelerdeki hastaneleri geziyorum. Eskiyi de biliyoruz. 

Doktorlarımızla da konuşuyoruz. Sağlık alanında yapılan hizmetler inkâr edilemeyecek hizmetler. 

Şudur: Biz her şeyi dört dörtlük yapmış değiliz, yüzde yüz her şey mükemmel değildir ama on yıl 

öncesiyle karşılaştırdığımız zaman sağlık alanında nereden nereye geldiğimiz çok net bir şekilde 

görülüyor. Uluslararası yatırımcıların da Türkiye’ye yatırım yapması da aynı zamanda şunun 

göstergesi: Türkiye’deki istikrardan dolayı, Türkiye’deki hem siyasi hem ekonomik istikrara yapılan 

bir yatırımdır. Onun da o şekilde değerlendirilmesi gerektiğini düşünüyorum.  

Teşekkür ediyorum. Kayıtlara geçmesi açısından söz aldım.  

BAŞKAN – Sayın Bak, buyurun.  

OSMAN AŞKIN BAK (İstanbul) – Öncelikle İstanbul’da büyük kampus hastaneleri inşa 

edilecek, projeleri bitmek üzere. Böyle hastaneleri ne zaman gördük, on yıl önce var mıydı? 

Vatandaşımızın sağlık alanındaki memnuniyeti yapılan anketlerle, çalışmalarla ortada, artı 12 Haziran 

seçimlerinde sandıkta verdiği cevap çok açık. Sağlıkta kuyruk beklemiyor, hastane kapılarında 

insanlarımız rehin kalmıyor. Dolayısıyla AK PARTİ hükûmetleri döneminde Türkiye sağlık alanında 

bir çağ atlamıştır. Tekrar ifade etmek istedim.  

BAŞKAN – Sayın Atıcı, tekrar söz istediniz, değil mi? 

Buyurun. 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Sayın Başkan, şimdi tabii çok uzatmak istemiyorum. 

Arkadaşlarımızın birtakım bilgileri var Meclisten, gerek Sağlık Bakanının konuşmalarından ama bu 

hakikaten son derece teknik bir konudur. Bu konuda günlerce konuşacak birikimimiz vardır. Şunu 

söylemek istiyorum. Rehin kalmıyor insanlar. Rehin kalıyorlar. Hastaneden taburcu ediliyor, cenaze 

veriliyor, evlerine icra geliyor. Bunu ben Mecliste defalarca belgelerini göstererek söyledim. Şimdi, 

bunları uzun uzun tartışmayalım, Komisyonumuzun konusu değil ama çok arzu ederlerse bu konuda 

bir oturum yapalım gerçekten.  

Şehir hastaneleri. Şehir hastanelerinin kurulmasının yararlı olduğunu düşünen arkadaşlarım 

çok yanılıyorlar. Bunları uzun uzun anlatabiliriz. Kamu özel ortaklığıyla kamunun nasıl yutulduğunu, 

sağlığın anayasal hak olduğunu, sağlıktan kâr edilemeyeceğini arkadaşlarımız anlatalım. Ben onların 

kötü niyetle söylediklerini düşünmüyorum. Gerçekten bilgi eksiklikleri olabilir. Sağlık Bakanının 

söylediklerinin dikkatle değerlendirilmesi gerekir. Sağlık Bakanımız bazı konuları halkın hoşuna 
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gidecek şekilde sunuyor. Ben de halkın hoşuna gitmeyen taraflarını sunuyorum. Sizlerin de iki tarafı 

dinlemeniz gerekiyor. Elbette ki bir Bakan yoğurduğum ekşi demeyecek ama otuz yılını sadece bu 

konuya vermiş bir insan da birtakım şeylerin eksiklerini söylüyorsa, adamın evine haciz geliyorsa, 

acillerde para alınıyorsa, her vatandaşın cebinden her hastaneye girişte en az 8 lira ile 25 lira arasında 

para alınıyorsa bakın sosyal devletten ne kadar uzaklaştığımızı görüyoruz. Yani bunlar uzun uzun 

gerçekten çok detayıyla konuşulacak işlerdir. Bu konuda eğer arzu edilirse bir oturum yapılabilir veya 

benim Meclisteki konuşmalarımı tekrar indirip bakabilir arkadaşlarımız, sağlık alanındaki 

önerilerimizi tabii yani alaycı gülümsemeler, tebessümler herkes tarafından dikkatle değerlendirilir. 

Burada ağır konuşmak da istemiyorum ama yani bir birikim var ise bir konuşmada herkesin buna 

hürmet etmesi gerekir. Hürmet etmeyenleri de ben herkesin takdirine bırakıyorum ama sağlıkta işlerin 

iyi gitmediğini, arkadaşlarımız çok yakında görecekler.  

Bakın, arkadaşlar, binlerce hekim üzerine anket yapıldı. Hekimlere dediler ki: “Siz verdiğiniz 

hizmetten memnun musunuz?” Bakın, yüzde 84’ü “Hayır”  dedi. Halk memnun. Halkın memnun 

olduğunu biliyorum. Dediğiniz rakamlar kadar yüksek olmasa da halk memnuniyetini ifade ediyor 

fakat ne aldığını gerçekten bilmiyor. Sağlık son derece uzmanlık gerektiren bir konudur. Bu konuda 

halkımız sıra beklemiyor gibi görünüyor, doğrudur fakat üç dakikalık bir muayeneden memnun olup 

olmadığını sorduğunuz zaman “Memnun değilim.”  diyor. Doktora soruyorsunuz. “Niye çok hasta 

bakıyorsun?” diyorsun. Diyor ki: “Ne yapayım, Sağlık Bakanlığı performans diye bir şey koydu, 

evime ekmek götürmek için günde benim elli, altmış hasta bakmam lazım.”  Ben hepinize soruyorum: 

Bir doktora gittiğiniz zaman o doktorun 70’ inci hastası olmayı ister misiniz arkadaşlar? Bu soruyu 

sorun veya doktor sizi üç dakikada muayene ettiğinde, beş dakikada muayene ettiğinde mutlu oluyor 

musunuz? Bu memnuniyetsizlikleri ortaya çıktığında inanın AKP’nin sağlıktan aldığı oyların tamamı 

emanet oy ve tamamı gidecek. Fakat benim derdim o değil. Bakın, bu gerçekten partilerüstü 

konuşulması gereken bir konudur. Sağlıktaki tahribat ilerleyince geri dönüş de çok zor olacak. Ne olur 

birazcık daha geniş perspektiften bakalım. Bizim önerilerimizi dikkate alsın. Sağlık Bakanının daha 

önünde birkaç sene bir zamanı var. Bunları dikkate alsın ve sağlıkta yaşanan tahribatı en aza indirelim. 

Benim söylemek istediğim şeyler bunlar. Yoksa illa vuralım, ölsün şeklinde bir muhalefet değil bu. 

Bunlar, bu birikimlerin Hükûmet tarafından, iktidar milletvekilleri tarafından dikkatle 

değerlendirilmesi ve gerekiyorsa uygun adımlarla kaldırılması gerekiyor. “Hastane yapıldı.”  

diyorsunuz Ankara’da. Bakın, Mecliste de söyledim. Tekrar gittim geçen hafta, Kiğı’nın hastanesi 

kapalı Sayın Milletvekili. Bingöl Kiğı’nın hastanesi kapalı.  

MUHAMMED ÇETİN (İstanbul) – Mecliste yeterince tartışıyoruz, lütfen. 

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Ben de uzatmak istemiyorum. Ben bir cümle söyledim ama 

sağlıkçı olmayan arkadaşlarımız müdahale edince, sanki susunca da bu konu ortada kalmış gibi 
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görünüyor Sayın Milletvekili. Bu konuda size katılıyorum Muhammed Bey, yani bu konu 

uzatılmaması gerekiyor ama arkadaşlarımız söz alıp konuşurlarsa ben de… 

OSMAN AŞKIN BAK (İstanbul) – Ülkemiz hakkında yorum yapıyorsunuz. O zaman bu ülke 

hakkında gururunu pompalama hakkında böyle bir yorum yapamazsınız.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Sayın Milletvekilim, ben otuz yıldır sağlıkla ilgileniyorum, her 

türlü yorumu yaparım. Yorum yaparken size soracak değilim.  

OSMAN AŞKIN BAK (İstanbul) – Tamam. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Karşılıklı konuşmayalım lütfen.  

Sayın Loğoğlu, buyurun.  

OSMAN FARUK LOĞOĞLU (Adana) – Sayın Başkan, komisyonumuzda ilginç bir âdet 

görüyorum. Yani bir şey söylendiği zaman sanki mutlaka onun cevabının verilmesi gerekirmiş gibi bir 

yaklaşım görüyorum. Bunu da pek sağlıklı bulmuyorum. Yani her şeyin cevabının yetiştirilmesi 

gerekli değil. Bir cümle eklemek istiyorum, önemli olduğu için. Sağlık hizmetlerinde, tıp 

hizmetlerinde kalite sadece hastane sayısı veya hastanelerin görkemli görünüşüyle bağlı bir şey değil, 

biraz da zihniyet meselesi. O bağlamda hapishanelerde, cezaevlerinde bulunan yüzlerce hastanın 

tedavi alamadan ölüme mahkûm edilmelerini de burada kınadığımı özellikle belirtmek istiyorum.  

BAŞKAN – Sayın Kılıç, buyurun.  

AKİF ÇAĞATAY KILIÇ (Samsun) – Teşekkür ediyorum Başkanım. 

Şimdi, ben, Sayın Atıcı’nın tabii ki tababeti konusunda herhangi bir şekilde bir yorum 

yapacak ehliyete sahip değilim. Kendisi kariyerinde ilerlemiş, tıp kariyerinde en üst seviye olan 

profesörlük mertebesine de gelmiş ve eminim ki çok insana da şifaya vesile olmak konusunda 

yardımcı olmuştur. Ancak kendisi bazı arkadaşlarımızın tıp alanında eğitim almamış olmalarından 

dolayı bazı konularda yaptıkları yorumlarda eksiklik olabileceğini düşünürlerse o zaman bizi incitmiş 

olurlar çünkü biz de evet, biliyoruz ki binalar, binaların içerisinde tefrişat, bunun içerisindeki hemşire, 

doktor, hatta hasta bakıcı ve oradaki temizlik elemanına kadar sağlık hizmeti bir bütündür. Ben de 

annesi ve babası, yani bütün ailesi hekim olan bir aileden geliyorum. Sayın Atıcı’nın tabii ki haklı 

olduğu noktalar da olabilir ancak şunu da inanıyorum ki kabul edecektir -ben bunları birinci elden, 

evim içerisinde, ailemde yaşamış olduğumdan dolayı biliyorum- bundan on, on beş sene evvel, yirmi 

sene evvel, yani illa sadece AK PARTİ İktidarının hemen öncesi dönemi düşünmeyelim, daha önceki 

dönemlerde de Türkiye Cumhuriyeti devleti içerisindeki sağlık sisteminde çok ciddi sıkıntılar vardı. 

Evet, bizim iktidarımız döneminde bunlar daha iyiye gitmiştir belli noktalarda. Sayın İşler’ in dediği 

gibi biz, her şeyin dört dörtlük olduğu iddiasında değiliz ancak belli bir ilerlemenin olduğunun da ve 

farklı alanlarda bazı işlerin daha da geliştirilmesi gerektiği konusunda biz de hemfikiriz ama burada  
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değerli milletvekili arkadaşlarımızın eğitimlerinin farklı alanlarda olmuş olmasından dolayı bu konuda 

yorum yapmamaları veya yorumlarının eksiklik içermesi konusundaki düşünceye ben katılmıyorum.  

Teşekkür ediyorum.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Ben bireysel olarak kimseyi incitmek istemedim Çağatay. 

AKİF ÇAĞATAY KILIÇ (Samsun) – Biliyorum.  

AYTUĞ ATICI (Mersin) – Yani böyle bir şeye sebebiyet vermek istemem. Sadece kısa 

kesmek adına konuştum. Yoksa elbette ki herkesin bu konuda, her konuda konuşma yetkisi vardır.  

BAŞKAN – Tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… 

Kabul edilmiştir.  

Tasarının maddelerini okutuyorum: 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ  HÜKÜMETİ İLE MORİTANYA İSLAM 

CUMHURİYETİ  HÜKÜMETİ ARASINDA SAĞLIK VE TIP BİLİMLERİ ALANLARINDA 

İŞBİRLİĞİNE DAİR ANLAŞMANIN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR 

KANUN TASARISI   

MADDE 1- (1) 14 Aralık 2011 tarihinde Ankara'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti 

Hükümeti ile Moritanya İslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Sağlık ve Tıp Bilimleri Alanlarında 

İşbirliğine Dair Anlaşma"nın onaylanması uygun bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

 

Görüşülmekte olan (1/599) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu üzerinde 

İstanbul Milletvekili Ahmet Berat Çonkar ve İstanbul Milletvekili Mehmet Muş’un özel sözcüler 

olarak atanmasını arz ve teklif ederim.  

 

Volkan Bozkır 

        İstanbul 

Dışişleri Komisyonu Başkanı 
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BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. Teşekkür ediyorum. 

Sayın Demirtaş, size de teşekkür ediyoruz katkılarınızdan dolayı.  

Gündemin 7’nci maddesine geçiyoruz.  

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Belçika Krallığı Arasında Diplomatik ve Konsüler 

Personelin Belirli Yakınlarının Kazanç Getirici Bir İşte Çalışmalarına Olanak Sağlayan Anlaşmanın 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/341) esas numaralı Tasarı, 23’üncü Yasama Döneminde 26 Şubat 2009 tarihinde Dışişleri 

Komisyonuna havale edilmiş ve Komisyonun 17 Mart 2011 tarihli toplantısında oy birliğiyle kabul 

edilerek (714) sıra sayısıyla Genel Kurulun onayına sunulmuştur ancak Genel Kurulda karara 

bağlanamadığı için kadük olmuştur.  

Sözü Dışişleri Bakanlığı temsilcisine veriyorum.  

Sayın Fertekligil, buyurun.  

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Teşekkür ederim Sayın Başkanım. 

Diplomatik İlişkiler ve Konsolosluk İlişkileri Hakkında Viyana Sözleşmelerinde, diplomat, 

idari, teknik ve diğer personel eş ve çocuklarının ev sahibi ülkede kazanç getirici bir işte çalışmaları 

hâlinde sahip oldukları ayrıcılık ve bağışıklıklardan kısmen feragat etmeleri öngörülmektedir. Ayrıca 

çalışma izin, süresi ve alanı ev sahibi ülkenin takdirinde bulunmaktadır. Günümüzde meslek sahibi 

eşlerin sayısında belirgin bir artış mevcuttur. Diplomat eşleri ve diğer diplomatik misyon 

çalışanlarının eşleri sosyal görevlerinin, temsil görevlerinin yanı sıra mesleklerini de icra etmeyi 

istemektedirler. Bu kapsamda Türkiye birçok ülkeyle ikili anlaşma akdetmiştir. Bunlar arasında ABD, 

Hollanda, İngiltere, Slovakya, Ukrayna, Arjantin, Portekiz, Macaristan, Polonya, Norveç, Slovenya, 

Avustralya, Meksika, İspanya, Arnavutluk vardır. Bugün Belçika, Brezilya ve Yunanistan’ la bu 

konularda akdedilmiş anlaşmalar Komisyonumuzun takdirine arz edilmiştir.  

Türkiye Cumhuriyeti ile Belçika Krallığı arasında diplomatik ve konsüler personelin belirli 

yakınlarının kazanç getirici bir işte çalışmalarına olanak sağlayan anlaşma 31 Ekim 2008 tarihinde 

imzalanmıştır. Belçika 26 Mayıs 2010’da anlaşmanın onay sürecini tamamlamıştır. Belçika’nın 

diplomatik ve konsüler statüyü haiz personel sayısının yüksekliği ve bu ülkenin onay sürecini 

tamamlamış olması sebebiyle bu anlaşmanın onay sürecinin tarafımızdan da bir an önce 

tamamlanması dilenmektedir.  

Arz ederim.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Sayın Loğoğlu, buyurun.  

OSMAN FARUK LOĞOĞLU (Adana) – Sayın Başkan, teşekkür ediyorum.  
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Sayın Müsteşar Yardımcısı Büyükelçimizin anlattığı gibi, zikredilen ülkelerle imzalanmış, 

karşılıklılık ilkesine dayanan anlaşmalar, yerindedir, çağdaş bir uygulamadır. Bir tek bir noktaya 

dikkat çekmek istiyorum. Gerekçe kısmında deniyor ki: “Bu çerçevede ülkemiz diplomatlarının 

eşlerine ve çocuklarına misyon şefinin takdiri göz önünde bulundurulmak suretiyle.”  Yani burada 

takdir hakkı misyon şefine bırakılıyor. Bu da doğrudur, yalnız uygulamada bunun biraz daha sağlam 

bir zeminde götürülmesi gerekir diye düşünüyorum. Elbette misyon şeflerimiz tecrübeli, birikimli 

insanlardır ancak sadece onların takdirine bırakmak belki her defasında uygun olmayabilir. Bu itibarla 

uygulamada Dışişleri Bakanlığının da takdirinin, değerlendirmesinin alınması, yani büyükelçi, misyon 

şefinin takdirinin Bakanlıkça ayrıca bir değerlendirilmesi kanımca daha uygun olur. Çünkü bazı 

misyonlarda değişik sebeplerden ötürü misyon şefiyle çalışanlar arasında sıkıntılar olabilir. Sonuç 

olarak bu takdir hakkının sadece misyon şeflerine değil, aynı zamanda Dışişleri Bakanlığının da bir 

katkısının olması gerektiğini düşünüyorum.  

Teşekkür ediyorum.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… 

Kabul edilmiştir. 

Tasarının maddelerini okutuyorum:  

TÜRKİYE CUMHURİYETİ  HÜKÜMETİ İLE BELÇİKA KRALLIĞI  ARASINDA 

DİPLOMATİK VE KONSÜLER PERSONELİN BELİRLİ  YAKINLARININ KAZANÇ 

GETİRİCİ  BİR İŞTE ÇALIŞMALARINA OLANAK SAĞLAYAN ANLAŞMANIN 

ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 31 Ekim 2008 tarihinde İstanbul'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti 

Hükümeti ile Belçika Krallığı Arasında Diplomatik ve Konsüler Personelin Belirli Yakınlarının 

Kazanç Getirici Bir İşte Çalışmalarına Olanak Sağlayan Anlaşma"nın onaylanması uygun 

bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 
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Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

Görüşülmekte olan (1/341) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın komisyon raporu üzerinde 

İstanbul Milletvekili Ahmet Berat Çonkar ve İstanbul Milletvekili Mehmet Muş’un özel sözcüler 

olarak atanmasını arz ve teklif ederim.  

Volkan Bozkır 

          İstanbul 

Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Gündemin 8’ inci maddesine geçiyorum.  

Türkiye Cumhuriyeti ile Brezilya Federal Cumhuriyeti Arasında Diplomatik Misyon ve 

Konsolosluk Görevlilerinin Aile Üyelerinin Kazanç Getirici İşlerde Çalışmalarına İlişkin Anlaşmanın 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/457) esas numaralı Tasarı, 23’üncü Yasama Döneminde 22 Nisan 2011 tarihinde Türkiye 

Büyük Millet Meclisine sunulmuş ancak karara bağlanamadan kadük olmuştur.  

Sayın Fertekligil buyurun.  

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Teşekkür ederim Sayın Başkanım. 

Belçika için olduğu gibi, biraz önce Komisyonun değerli üyelerine arz etmiş bulunduğum 

üzere Brezilya’yla da eşlerin çalışmasına ilişkin uygulama konusunda bir anlaşma yapılması 

hususunda mutabık kalınmış ve bu anlaşma 21 Ekim 2010’da Ankara’da imzalanmıştır. Brezilya tarafı 

henüz anlaşmayı onayladığına dair bir bildirimde bulunmamıştır. Belçika’yla olduğu gibi ve diğer 

başka ülkelerle olduğu gibi Brezilya’yla da bu konuda akdedilen bu anlaşmayla eşlere çalışma 

konusunda imkânlar sağlanmaktadır. 

Arz ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… 

Kabul edilmiştir. 

Tasarının maddelerini okutuyorum: 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ  İLE BREZİLYA FEDERAL CUMHURİYETİ  

ARASINDA DİPLOMATİK MİSYON VE KONSOLOSLUK GÖREVLİ LERİNİN AİLE 

ÜYELERİNİN KAZANÇ GETİRİCİ  İŞLERDE ÇALIŞMALARINA İLİŞKİN ANLAŞMANIN 

ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN TASARISI  
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MADDE 1- (1) 21 Ekim 2010 tarihinde Ankara'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti ile 

Brezilya Federal Cumhuriyeti Arasında Diplomatik Misyon ve Konsolosluk Görevlilerinin Aile 

Üyelerinin Kazanç Getirici İşlerde Çalışmalarına İlişkin Anlaşma"nın onaylanması uygun 

bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

Görüşülmekte olan (1/457) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın komisyon raporu üzerinde 

İstanbul Milletvekili Ahmet Berat Çonkar ve İstanbul Milletvekili Mehmet Muş’un özel sözcüler 

olarak atanmasını arz ve teklif ederim.  

Volkan Bozkır 

        İstanbul 

Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Gündemin 9’uncu ve son maddesine geçiyoruz.  

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Yunanistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Diplomatik 

ve Konsüler Misyonlarda Çalışan Personelin Yakınlarının Kazanç Getirici Bir İşte Çalışmalarına 

İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/461) esas numaralı Tasarı, 23’üncü Yasama Döneminde 13 Nisan 2011 tarihinde Türkiye 

Büyük Millet Meclisine sunulmuştur ancak karara bağlanamadan kadük olmuştur. 

Buyurun Sayın Fertekligil. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ BİRNUR 

FERTEKLİGİL – Teşekkür ederim Sayın Başkanım. 

Bu anlaşma da Belçika ve Brezilya’yla yapıldığı üzere Yunanistan’ la diplomatik ve konsüler 

misyonlarda çalışan personelin yakınlarının kazanç getirici bir işte çalışmalarına ilişkin bir düzenleme 

getirmektedir. 14 Mayıs 2010’da Atina’da imzalanmıştır. Yunan tarafı anlaşmaya ilişkin onay sürecini 

9 Mart 2011 tarihinde tamamlamıştır. Yunanistan’ ın onay sürecini tamamlamış olması ve 

Yunanistan’da diplomatik ve konsüler statüyü haiz personel sayımızın yüksekliği göz önünde 

tutularak bu anlaşmanın da sayın Komisyon üyelerimizce onaylanmasını arz ederim.  
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BAŞKAN – Tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… 

Kabul edilmiştir. 

Tasarının maddelerini okutuyorum: 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ  HÜKÜMETİ İLE YUNANİSTAN CUMHURİYETİ  

HÜKÜMETİ ARASINDA DİPLOMATİK VE KONSÜLER MİSYONLARDA ÇALIŞAN 

PERSONELİN YAKINLARININ KAZANÇ GETİRİCİ  BİR İŞTE ÇALIŞMALARINA 

İLİŞKİN ANLAŞMANIN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN 

TASARISI 

MADDE 1- (1) 14 Mayıs 2010 tarihinde Atina'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti 

ile Yunanistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Diplomatik ve Konsüler Misyonlarda Çalışan 

Personelin Yakınlarının Kazanç Getirici Bir İşte Çalışmalarına İlişkin Anlaşma”nın onaylanması 

uygun bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Sayın Loğoğlu, ben görmedim, siz söz istemiştiniz galiba. 

OSMAN FARUK LOĞOĞLU (Adana) – Başlangıçta bir soru sormuştum da onun cevabını 

merak ediyorum.  

BAŞKAN – Oylamadan sonra isterseniz. 

OSMAN FARUK LOĞOĞLU (Adana) – Tabii.  

BAŞKAN – Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

Görüşülmekte olan (1/457) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın komisyon raporu üzerinde 

İstanbul Milletvekili Ahmet Berat Çonkar ve İstanbul Milletvekili Mehmet Muş’un özel sözcüler 

olarak atanmasını arz ve teklif ederim.  

Volkan Bozkır 

        İstanbul 

Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Sayın Loğoğlu, buyurun. 
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OSMAN FARUK LOĞOĞLU (Adana) – Sayın Başkan, bazı şeylere aklımız eriyor ama 

tecrübe noksanlığı nedeniyle, niçin diğer komisyonlardan gelen görüşlerin üstündeki “Türkiye Büyük 

Millet Meclisi”  tabirinin silindiğini sormuştum.  

BAŞKAN – Arkadaşlarım izah ettiler. Kanunlar, Kararlar Başkanlığından buraya sevk 

edilirken onlar çalışma metni olarak baskıya verecekleri şekilde üzerini çizmişler ama sonradan buraya 

gönderirken de unutmuşlar. Yani o tamamen oradaki bir arkadaşın dalgınlığından kaynaklanıyor. Bir 

anlamı yok. 

OSMAN FARUK LOĞOĞLU (Adana) – Peki. Anlamı olmadığına göre herhâlde 

tekrarlanmayacaktır diye düşünüyorum. 

BAŞKAN – Evet.  

Hatta diğer sayfalarda da yokmuş. O, bir arkadaşın yanlışı. 

Sayın Oğan, siz söz istemiştiniz. 

Buyurun. 

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Teşekkür ederim.  

Geçen hafta çok güzel iki tane suyla ilgili sunum dinlemiştik ve onların İnternet ortamında 

kopyalarını istemiştik. Bir hafta geçti gelmedi, acaba geldi de bize mi ulaşmadı.  

BAŞKAN – Vallahi size ulaşmamıştır herhâlde. Bütün arkadaşlara gelmiş. Eğer ulaşmamışsa 

tekrar yollayalım. Siz toplantının başında yoktunuz. Bu… 

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Anayasa Komisyonu üyesi olduğum için o toplantıdan çıkıp koşa 

koşa ancak yarısına yetiştik. 

BAŞKAN – Sizin iletişim için verdiğiniz e-mail adresinde bir yanlışlık varsa onu 

arkadaşlarınız düzeltsinler, yanlış bir yere göndermeyelim.  

Dışişleri Komisyonunun ikinci Yasama Yılı 33’üncü Toplantısını kapatıyorum. 

Bir sonraki toplantımız 31 Mayıs Perşembe günü saat 11.00’de yapılacak.  

Teşekkür ediyorum katkılarınızdan dolayı.  

 

 

Kapanma Saati: 12.28 


